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Cihazla Oynamamalarını Güvenceye Almak İçin Çocuklar Gözetim Altında Tutulmalıdır. 
Bu ürün (çocuklar dahil) fiziksel hassasiyeti az, zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz 
ve yeterli bilgiye sahip olmadan yada kendilerinin güvenliğinden sorumlu olan kişiler 
tarafından bu ürünü kullanmak için gerekli talimatlar verilmemiş kişilerin kullanımına 
uygun değildir.

•	 Bu cihaz kullanım amacı dışında kullanılamaz. Ticari veya sanayi amaçlı kullanıma 
uygun değildir.

•	 Bu cihaz çocukların ilgisini çekebilir ancak bildiğiniz üzere oyuncak değildir. Bu 
sebeple cihazını çocukların erişemeyeceği bir yerde muhafaza ediniz. 

•	 Diğer uyarılar için bu kılavuz içindeki "Güvenlik Talimatları" bölümüne bakınız.

•	 Lütfen kılavuzu okuyup, sonrasında ürünü kullanmaya başlayınız.

•	 This device may not be used for any purpose other than intended. Not suitable for 
commercial or industrial use.

•	 This device may be interest of children, but as you know it is not a toy. In this reason, device 
being where children can't reach place.

•	 Other information in this guide to see the section "Safety Instructions".

•	 Please read the manual, you can start using the product after that.

Children Being Supervised not to Play with the Appliance
this appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.



Merhaba,
Öncelikle ürünümüzü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. Cihazınızı kullanmadan 
önce bu kılavuzu dikkatlice okuyunuz. Kılavuzdaki bilgilere ileride de ihtiyacınız 
olabileceğinden lütfen kılavuzu saklayınız. Bu kılavuz güvenli kullanım ve üründen 
maksimum performansı elde etmeniz için hazırlanmıştır. 
İyi günlerde kullanmanızı dileğiyle.

Hello,
First of all thank you for choosing our product. Please read this manual carefully 
before using your device. Please keep the manual as it may need in future. This guide is 
designed to help you to achieve maximum performance.
We wish you a pleasant use.
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SAFETY INSTRUCTIONS

PARTS DESCRIPTION

• By ignoring the safety instructions the manufacturer cannot be held responsible for the 
damage.
•	 This appliance shall not be used by children from 0 to 8 years old. This appliance can be
	 used by children aged from 8 years old and above and persons with reduced physical, 
	 sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given 	
	 supervision or instruction concerning the use of the appliance in a safe way and understand 
	 the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Keep the appliance out of 
	 reach of children aged less than 8 years old. Cleaning and user maintenance 
	 shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.
Only charge the battery at room temperature (max. 40° C).
Never charge the battery if the screwdriver, adapter or cord is damaged.
Check that the ventilation slots on the screwdriver are not blocked. 
Do not use damaged or worn screw bits and always select the correct type of bit for the job. 
Secure small items in a vice or similar. Never hold the item in your hand! 
Check for concealed power cables, pipes, etc.
in the items you are going to screw into. Do not touch the plastic parts of the screwdriver during 
use on masonry. Make sure that the screw does not damage any objects under or behind the 
item, e.g. when screwing into walls. Make sure the screwdriver has stopped completely before 
changing direction. Do not press the on/off button if the battery is fully discharged, as this may 
damage it.

1. Bit holder
2. Ordinary charging socket
3. Charging indicator
4. On/off switch with reversible direction
5. LED work light
6. USB cord

Technical Data
Battery: 3.6 V 1300 mAh Li-ion
Speed: 250 rpm
Torque: 2.5 Nm
Charging time: 3-5 hours

BEFORE THE FIRST USE

Charging the battery
Charge the battery fully before using the screwdriver for the first time.
Plug the USB cord provided into power source and insert the charging connector into the 
charging socket (2) on the screwdriver. The charging indicator (3) remains on.
A full charge takes 3-5 hours. Unplug the adapter from the mains socket after charging.
Never charge for more than 5 hours at a time.
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USE

CLEANING AND MAINTENANCE

Insert the required bit directly into the screwdriver’s bit holder (1) or use the magnetic holder 
as an extender between the bit holder and bit.
Switch the screwdriver on and off using the on/off button (4).
If you press the top part of the on/off button, the screwdriver runs clockwise for screwing 
screws.
If you press the bottom part of the on/off button, the screwdriver runs anticlockwise for 
unscrewing screws. When the screwdriver is running, the work light automatically comes on.

Wipe down using a well-wrung cloth after use, and always keep the surface and ventilation 
holes free of dirt.
Never use corrosive or abrasive detergents, as these may aff ect the plastic parts of the 
screwdriver.
If the screwdriver will not be used for a prolonged period, fully charge it before putting it away. 
Charge it at least once every 3 months to maintain the battery capacity.

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT
This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its durability, 
but must be taken to a central point for the recycling of electric and electronic 
domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual and packaging 
puts your attention to this important issue. The materials used in this appliance can 
be recycled. By recycling used domestic appliances you contribute to foment the 
protection of our environment. Ask your local authorities for information regarding 
the point of recollection. 
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SÉCURITÉ

DESCRIPTION DES PIÈCES

• Si vous ignorez les instructions de sécurité, le fabricant ne saurait être tenu responsable des
dommages.
• L’appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans. Cet appareil peut être 
utilisé par des enfants à partir de 8 ans sous supervision continue. Cet appareil ne doit pas être 
utilisé par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites 
ou manquant d’expérience et de connaissance, sauf si elles sont surveillées ou si elles ont reçu 
des instructions pour utiliser cet appareil en toute sécurité en étant conscientes des dangers 
liés. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Maintenez l’appareil et son cordon 
d’alimentation hors de portée des enfants de moins de 8 ans. Le nettoyage et la maintenance 
utilisateur ne doivent pas être confiés à des enfants.
Ne rechargez la batterie qu’à température ambiante uniquement (ne pas dépasser 40 °C).
Ne chargez jamais la batterie si la visseuse, l’adaptateur ou le cordon sont endommagés. 
Vérifiez que les fentes d’aération situées sur la visseuse sont dégagées. N’utilisez pas de 
d’embout de vissage endommagé ou usé et choisissez toujours un type d’embout adapté à la 
tâche à eff ectuer. Maintenez les petits éléments dans un étau ou un dispositif similaire. Ne les 
tenez jamais dans votre main !
Vérifiez l’absence de câbles d’alimentation, tuyaux etc. pouvant être dissimulés dans les 
éléments que vous allez travailler. Ne touchez pas les parties en plastique de la visseuse en cas 
d’utilisation sur de la maçonnerie. Veillez à ne pas endommager avec la vis des objets qui se 
trouveraient sous ou derrière l’élément, si vous percez un mur par exemple. Assurez-vous de 
l’arrêt complet de la visseuse avant d’en changer le sens. N’appuyez pas sur le bouton Marche/
Arrêt si la batterie est complètement vide car cette action pourrait endommager l’appareil.

Chargez complètement la batterie
préalablement à la toute première utilisation de la visseuse. Branchez le cordon USB fourni 
dans la source d’alimentation et insérez le connecteur de charge dans la prise de charge (2) 
du tournevis.
L’indicateur de charge (3) reste allumé. Un chargement complet prend environ 3 à 5 heures.
Débranchez l’adaptateur du secteur après le chargement. Ne chargez jamais pendant plus de 
5 heures d’affi lée.

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

1. Porte-embout
2. Prise de charge normale
3. Indicateur de charge
4. Bouton Marche/Arrêt avec sens de
rotation réversible
5. Lampe de travail à DEL 
6. Cordon USB

Données techniques
Batterie : 3,6 V 1300 mAh Li-ion
Vitesse : 250 tr/min.
Couple : 2,5 Nm
Temps de charge : 3 à 5 heures

6
1

2

5

3

4



7

PSD 2225 Mode d’emploi
FR

DIRECTIVES POUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
Cet appareil ne doit pas être jeté aux ordures ménagères à la fin de sa durée de 
vie, mais doit être rendu à un centre de recyclage d’appareils ménagers électriques 
et électroniques. Ce symbole sur l’appareil, La notice d’emploi et l’emballage attirent 
votre attention sur ce sujet important. Composants utilisés dans cet appareil sont 
recyclables. En recyclant les appareils ménagers. Usagés, vous contribuez à un apport 
important à la protection de notre environnement. Adressez vous aux autorités 
locales pour des renseignements concernant le centre de recyclage.

Insérez l’embout requis directement dans le porte-embout (1) ou utilisez le support magnétique 
comme extension entre le porte-embout et l’embout. Allumez et éteignez la visseuse avec le
bouton Marche/Arrêt (4). Si vous appuyez sur la partie supérieure du bouton Marche/Arrêt, la 
visseuse tourne dans le sens des aiguilles d’une montre pour visser des vis.
Si vous appuyez sur la partie inférieure du bouton Marche/Arrêt, la visseuse tourne dans le 
sens inverse des aiguilles d’une montre pour dévisser des vis. Quand la visseuse fonctionne, la 
lampe de travail s’allume automatiquement.

Après utilisation, nettoyez à l’aide d’un chiff on humide, et veillez à ce que la surface et les 
orifices d’aération soient propres. N’utilisez jamais de produits nettoyants corrosifs ou abrasifs 
au risque d’abimer les pièces en plastique de la visseuse. Si vous n’avez pas l’intention d’utiliser 
la visseuse pendant une période prolongée, chargez-la avant de la ranger. Chargez l’appareil 
une fois tous les 3 mois pour préserver la capacité de la batterie.

UTILISATION

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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GÜVENLİK

PARÇA TANIMLARI

• Güvenlik talimatlarını göz ardı ederek üretici hasardan sorumlu tutulamaz.
• Bu cihaz, 0 ila 8 yaş arası çocuklar tarafından kullanılmamalıdır. Bu cihaz
8 yaş ve üstü çocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmış veya 
cihazın güvenli bir şekilde kullanılması ve içerdiği tehlikeleri anlaması konusunda 
denetim veya talimat verilmiş ise deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler tarafından 
kullanılır. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Cihazı uzak tutunuz.
8 yaşından küçük çocukların ulaşması. Temizlik ve kullanıcı bakımı 8 yaşından 
büyük ve gözetim altında olmadıkça çocuklar tarafından yapılmamalıdır. Pili 
sadece oda sıcaklığında (maks. 40 ° C) şarj edin. Tornavida, adaptör veya kablo 
hasar görmüşse asla pili şarj etmeyin. Tornavidadaki havalandırma deliklerinin 
tıkalı olmadığını kontrol edin. Hasarlı veya aşınmış vida uçları kullanmayın ve her 
zaman iş için doğru uç tipini seçin. Küçük eşyaları mengeneye veya benzeri bir 
yere sabitleyin. Ürünü asla elinizde tutmayın!
Gizli güç kabloları, borular vb. Olup olmadığını kontrol edin.
vidalayacağınız eşyalarda. Duvarda kullanım sırasında tornavidanın plastik 
parçalarına dokunmayın. Vidanın, öğenin altındaki veya arkasındaki nesnelere 
zarar vermediğinden emin olun, örn. duvarlara vidalarken. Yön değiştirmeden 
önce tornavidanın tamamen durduğundan emin olun. Pil tamamen boşalmışsa 
açma / kapama düğmesine basmayın, aksi takdirde pil zarar görebilir.

1. Aksesuar tutucu
2. Sıradan şarj soketi
3. Şarj göstergesi
4. Tersinir yönde açma / kapama düğmesi
5. LED çalışma ışığı
6. USB kablosu

Teknik veri
Pil: 3,6 V 1300 mAh Li-ion
Hız: 250 rpm
Dönme momenti: 2.5 Nm
Şarj süresi: 3-5 saat

İLK KULLANIMDAN ÖNCE

Pili şarj etmek
Tornavidayı ilk kez kullanmadan önce pili tam olarak şarj edin.
Birlikte verilen USB kablosunu güç kaynağına takın ve şarj konektörünü tornavida 
üzerindeki şarj soketine (2) takın. Şarj göstergesi (3) yanmaya devam eder.
Tam şarj 3-5 saat sürer. Şarj ettikten sonra adaptörü elektrik prizinden çıkarın.
Asla bir seferde 5 saatten fazla şarj etmeyin.
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KULLANIM

TEMİZLİK VE BAKIM

Gerekli ucu doğrudan tornavidanın uç tutucusuna (1) takın veya manyetik 
tutucuyu uç tutucusu ile uç arasında bir uzatıcı olarak kullanın.
Açma / kapama düğmesini (4) kullanarak tornavidayı açın ve kapatın.
Açma / kapama düğmesinin üst kısmına basarsanız, vidalama vidaları için 
tornavida saat yönünde çalışır.
Açma / kapama düğmesinin alt kısmına basarsanız, tornavida vidaları sökmek için 
saat yönünün tersine çalışır. Tornavida çalışırken, çalışma lambası otomatik olarak 
yanar.

Kullandıktan sonra iyice sıkılmış bir bezle silin ve yüzeyi ve havalandırma deliklerini 
daima kirden uzak tutun.
Asla aşındırıcı veya aşındırıcı deterjanlar kullanmayın, bunlar tornavidanın plastik 
parçalarını etkileyebilir.
Tornavida uzun bir süre kullanılmayacaksa, kaldırmadan önce tamamen şarj edin. 
Pil kapasitesini korumak için en az 3 ayda bir şarj edin.

Ürünün doğru yok edilmesi.
 	 Bu işaret, bu ürünün AB dahilinde evsel atıklarla birlikte uzaklaştırılmaması 
gerektiğini göstermektedir. Denetimsiz atıkların çevreye ve insan sağlığına olası 
olumsuz etkilere yol açmaması amacıyla, malzeme kaynaklarının sürdürülebilir bir 
şekilde yeniden kullanılabilmesini sağlamak için sorumlu davranarak ürünü geri 
dönüştürün. Kullanılmış cihazları iade etmek için lütfen iade ve toplama sistemlerini 
kullanın ya da ürünü satın almış olduğunuz mağazaya başvurun. Bu kişiler ürünün 
çevreye dost bir şekilde geri dönüştürülmesi için teslim alabilir.
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Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; Satılanı geri vermeye 
hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, satılanı alıkoyup ayıp oranında 
satış bedelinden indirim isteme, aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 
masraşarı satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, imkân 
varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından 
birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle 
yükümlüdür.

Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; Garanti 
süresi içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, 
tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya 
ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel 
iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir.

Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin reddi durumunda satıcı, 
üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin 
verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin 
Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Tüketici, çıkabilecek uyuşmazlıklarda şikayet ve itirazları konusundaki 
başvuruları yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI

TAŞIMA ve NAKLİYEDE DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

Cihazınızı satın almış olduğunuz yerden hasarsız ve eksiksiz bir biçimde 
teslim aldığından emin olunuz. Aksesuar eksikliği veya cihazın hatalı depolama 
koşullarından dolayı kırık gibi çıkması durumlardan satıcıyı mağaza içinde anına 
bildiriniz. Gerekirse ürünü teslim almayınız. Ürünü teslim almanız durumunda 
yasal herhangi bir hak iddia etmeniz mümkün değildir.

Cihazınızı taşıma veya nakliye esnasında herhangi bir darbeye maruz 
bırakmayacak gerekli önlemleri alınız.

Cihazınızı kargo veya posta yoluya herhangi bir yere gönderirken mutlaka 
“sağlam bir koli içine” hasar görmeyecek şekilde ambalajlamasını yapınız.	
Ürününüzün orjinal ambalajını satın alma tarihinden itibaren asgari 6 ay saklayınız.

ENERJİ TÜKETİMİ AÇISINDAN VERİMLİ KULLANIM

Cihazınızı kullanmadığınız zamanlar da güç kablosunu prizden çekiniz.
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1. Elektrili cihaz ise: Tüm talimatları dikkatli bir şekilde okuyun. Açmadan önce, 
elektrik şebekenizin voltajının cihazın yanındaki/altındaki ürün üstü etiketinde 
belirtilen değerle aynı olduğundan emin olun.
2. UYARI: Islak zeminde cihazınızın elektrik kablosunun su ile temasını engelleyin.
3. Çocuklar tarafından ya da çocukların yakınında herhangi bir cihaz kullanılırken, 
yakın gözetim gerekir. Hiç bir zaman çocukların gözetimsiz cihaz çalıştırmasına 
izin vermeyin.
4. En iyi verimliliği sağlamak için cihaz kullanım talimatlarınıza uyun.
5. Cihazını sobalardan veya diğer ısı kaynaklarından uzak tutun. Isı ünitenin plastik, 
cam ve metal parçalarının deforme olmasına ve renk değiştirmesine neden 
olabilir.
6. Elektrili cihaz ise: Elektrik kablosunu prizden çekmeden önce cihazınızı 
gövdesindeki anahtardan kapatın. Hasarı önlemek için, lütfen fişi kabloyu çekerek 
değil, fişi tutarak çıkarın.
8. Bu cihaz, 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, algılama veya zihinsel becerileri 
yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan kişiler tarafından, gözetim 
altında veya cihazın güvenli kullanımıyla ilgili talimatlar verildiği ve tehlikelerin 
anlaşılmasının sağlandığı koşullarda kullanılabilir.
9. Çocuklar cihazla oynamamalıdırlar.
Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
10. Elektrili cihaz ise: Cihazı temizlemeden ya da bakımını yapmadan önce, fiş 
prizden çıkarılmış olmalıdır. Pilli ise: Kapalı olmalıdır.
11. Elektrili cihaz ise: Bir uzatma kablosu kullanılması önerilmez.
12. Cihaz düzgün şekilde çalışmıyorsa, güç kaynağını kapatın ve yetkili bir servis 
acentesine başvurun.
13. Elektrili cihaz ise: Güç kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için 
üretici veya servis acentesi tarafından veya benzer yetkili servis tarafından 
değiştirilmelidir.
14.	 Elektrili cihaz ise: Cihazınızı elektrik kablosundan tutarak taşımayınız.
15.	 Elektrili cihaz ise: Kullanılmadığı zamanlarda fişini çıkarın. Fişi prizden 
çıkarmadan önce, güç düğmesini kapatın.

GÜVENLİK BİLGİLERİ

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER
	 Cihazınızı ısıtma aygıtlarına yakın yerlerde bulundurmayınız. Cihaza 

darbe uygulamayınız ve düşürmeyiniz. Cihazınızı nemli ve ıslak ortamlarda 
bulundurmayınız ve kullanmayınız.
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TEKNİK DESTEK ve ÇAĞRI MERKEZİ

GARANTİ SÜRESİ ve KULLANIM ÖMRÜ

Değerli Müşterimiz,

En uygun fiyata en iyi ürünü vermenin yanı sıra; en iyi hizmeti vermenin de önemli 
olduğuna inanıyoruz. Bu nedenle her türlü soru, şikayet, görüş ve önerileriniz için 
0850 433 54 94 numaralı Müşteri Hizmetlerimizden bize ulaşabilirsiniz. Ayrıca en 
güncel teknik servislerimizin iletişim bilgilerini web sitemiz üzerinden öğrenebilirsiniz.

Müşteri Hizmetleri
0850 433 54 94

Bu ürünün garanti süresi 2 (iki) senedir.
T.C. Gümrük ve Ticaret Bakanlığı’nca tespit edilen kullanım ömrü 7 senedir.

Tüketicinin Dikkatine:

Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek için aşağıdaki önerilere uymanızı 
rica ederiz:

1.  Ürünü aldığınızda Garanti Belgesini mutlaka yetkili satıcınıza onaylattırınız.
2.  Ürünü kullanma kılavuzunda belirtilen hususlara göre kullanınız.
3.  Ürününüzle ilgili hizmet talebiniz olduğunda yukarıdaki müşteri hizmetleri              	
     numarasına başvurunuz.
4.  Teknik servisteki işiniz bittiğinde “Yetkili Servis Hizmet Fişi” almayı unutmayınız. 	
     Alacağınız bu Hizmet Fişi, ileride ürününüzde meydana gelebilecek herhangi
     bir sorunda size yarar sağlayacaktır.
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GARANTİ BELGESİ

ÜRETİCİ VE İTHALATÇI FİRMA

Ünvanı 
Adresi
Tel
Yetkili Kişi

Ürünün Cinsi
Markası
Modeli
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Süresi
Kullanım Ömrü

BMVA ELEKTRONİK SAN. VE TİC. A.Ş.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2
Kıraç-Esenyurt / Istanbul – TURKEY
0850 433 54 94   

       

ŞARJLI TORNAVİDA
Piranha
PSD 2225

2 Yıl
7Yıl

:
:
:
:

:
:
:
:
:
:

SATICI FİRMA
Ünvanı
Adresi
Tel. Fax
Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
İmza ve Kaşe

Bu bölüm, ürünü satın aldığınız Yetkili satıcı tarafından imzalanacak ve kaşelenecektir.
Bu belgenin hazırlanması; 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a dayanılarak yürürlüğe 
konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına Dair Yönetmelik uyarınca hazırlanmıştır.
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GARANTİ ŞARTLARI

1. Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve en az 2 yıldır. 
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı firmamızın garantisi kapsamındadır.
3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11. maddesinde yer alan; 

a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- İmkan varsa, Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.

4. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin 
arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise 
malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. 
Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın 
tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına 
tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde 
geçen süre garanti süresine eklenir.
İş Günü: Ulusal, resmi ve dini bayram günleri ile yılbaşı, 1 Mayıs ve pazar günleri dışındaki 
çalışma günlerini ifade eder.
5. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin 
malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını 
üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını 
kullanmasından müteselsilen sorumludur.
6. Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan 
garanti süresi ile sınırlıdır.
7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır.
8. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla 
belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin 
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.
9. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine 
veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
10. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve 
Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Yukarıdaki hükümler sadece tarafı tüketici olan satışlarda uygulanır.

Tüketici: Ticari veya mesleki olmayan amaçlarla hareket eden gerçek veya tüzel kişidir.



Bu kullanma kılavuzu çevreye zarar vermeyecek ve geri dönüşüme uygun olacak şekilde üretilmiştir.

Bu kılavuz 6502 sayılı kanun ve tanıtma - kullanma kılavuzu yönetmeliğine uygun olarak düzenlenmiştir.

Bu garanti belgesindeki olabilecek tipografik yazım veya baskı hatalarından BMVA sorumlu değildir.

Correct Disposal of this product
 	 This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

Ürünün doğru yok edilmesi.
 	 Bu işaret, bu ürünün AB dahilinde evsel atıklarla birlikte uzaklaştırılmaması gerektiğini 
göstermektedir. Denetimsiz atıkların çevreye ve insan sağlığına olası olumsuz etkilere yol açmaması 
amacıyla, malzeme kaynaklarının sürdürülebilir bir şekilde yeniden kullanılabilmesini sağlamak için 
sorumlu davranarak ürünü geri dönüştürün. Kullanılmış cihazları iade etmek için lütfen iade ve 
toplama sistemlerini kullanın ya da ürünü satın almış olduğunuz mağazaya başvurun. Bu kişiler 
ürünün çevreye dost bir şekilde geri dönüştürülmesi için teslim alabilir.



GB: Read the instructions before use!
DE: Lesen Sie vor Gebrauch die Gebrauchsanweisung!
ES: ¡Lea todas las instrucciones antes de utilizarlo!
IT: Leggere le istruzioni prima dell’uso.
NL: Lees de instructies vóór gebruik!
FR: Lisez les consignes avant utilisation !

GB: Always use ear protection!
DE: Tragen Sie einen Gehörschutz!
ES: ¡Use siempre protección auditiva!
IT: Utilizzare sempre delle protezioni per l’udito
NL: Gebruik altijd gehoorbescherming!
FR: Utilisez toujours des protections auditives !

GB: Always use eye protection!
DE: Tragen Sie einen Augenschutz!
ES: ¡Use siempre protección ocular!
IT: Utilizzare sempre delle protezioni per gli occhi.
NL: Gebruik altijd oogbescherming!
FR: Utilisez toujours un équipement de protection des yeux !

GB: Always use a dust mask!
DE: Tragen Sie eine Staubmaske!
ES: ¡Use siempre mascarilla antipolvo!
IT: Utilizzare sempre una mascherina antipolvere.
NL: Gebruik altijd een stofmasker!
FR: Utilisez toujours un masque à poussière !

Manufacturer-Importer / Üretici-İthalatçı Firma: 
Piranha Bilisim Teknolojileri A.Ş. adına BMVA 
Elektronik San. ve Tic. A.Ş. tarafından üretilmiştir.
Osmangazi Mah. 2644 Sk. No:3 Kıraç / Esenyurt, 
Istanbul -Türkiye / 0850 433 54 94 - Made in P.R.C.

Bu cihaz EEE ve AEEE yönetmeliğine uygundur.
This device appropriate for regulations according to 
Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).

© 2020 Piranha. Tüm hakları saklıdır. Diğer tüm logo ve markalar sahiplerine aittir. Yazım ve baskı hatalarından 
BMVA sorumlu değildir. © 2020 Piranha. All rights reserved. All other trademarks and signs are property of their 
owners. BMVA is not responsible for printing and composing mistakes.

Do not operate device without reading the manual.
Cihazınızı kullanma kılavuzunu okumadan çalıştırmayınız. 


